En sesión celebrada el día 4 de febrero de 2008, la Mesa del Parlamento de Navarra, previa audiencia de la Junta de Portavoces, adoptó, entre otros, el siguiente Acuerdo:

1.º Admitir a trámite la pregunta sobre los criterios lingüísticos que aplica el Consejero de Cultura y Turismo-Institución Príncipe de Viana en lo concerniente al Museo de Navarra, formulada por la Ilma. Sra. D.ª Paula Kasares Corrales.

2.º Ordenar su publicación en el Boletín Oficial del Parlamento de Navarra.

3.º Acordar su tramitación en la Comisión de Cultura y Turismo-Institución Príncipe de Viana.

Pamplona, 4 de febrero de 2008

La Presidenta: Elena Torres Miranda

TEXTO DE LA PREGUNTA

Paula Kasares Corrales, parlamentaria del Grupo Parlamentario Nafarroa Bai, al amparo de lo establecido en el Reglamento del Parlamento de Navarra, formula las siguientes preguntas en relación con el Museo de Navarra, para su contestación oral por el Consejero de Cultura y Turismo-Institución Príncipe de Viana en la comisión homónima.

– ¿Qué criterios lingüísticos aplica el Consejero de Cultura en lo concerniente al Museo de Navarra? ¿Por qué razón el rótulo Museo de Navarra existente en la parte exterior del edificio, los horarios mostrados en la puerta y la señalética interior del edificio se encuentran escritos únicamente en castellano?

– Estos días, puede verse en el Museo de Navarra la exposición La tierra te sea leve. Arqueología de la muerte en Navarra. ¿Por qué dicha exposición no se ha hecho en las dos lenguas de Navarra? Es decir, ¿por qué razón tanto el gran lienzo promocional colocado en el exterior del Museo como los paneles explicativos del contenido de la exposición dispuestos en el interior se han redactado únicamente en castellano?

Pamplona, 31 de enero de 2008

La Parlamentaria Foral: Paula Kasares Corrales

